NEPEOMOBA

ITporec BcecBITHBOI II00ai3alii CIIpUs€ B3a€MOIIT MIXkK PI3HUMHU KyJIBTYpPHUMU CUCTEMAMU 1 IEMOHCTPYE
TEHICHIIIIO /IO 3pOCTaHHS COIIATFHOTO 3aIUTy Ha aKTUBHY MIKKYJIBTYpHY KoMyHikamiro. e mepenbauae
PETyIsipHI KOHTAaKTH y Pi3HUX cdepax >KATTI MK TpPEJACTaBHUKAMH PI3HUX KyabTyp. Taka cuTyaris
BUMarae KyJIbTypHOI aJanTallii MpecTaBHUKIB OHIET KyIbTYpH Ha T€peHaX iCHYBaHHS iHIIOI KyIbTYpHOI
CHUTbHOTH. TeHIEeHWil €BpOiHTerpaimii Ta 3pOCTaHHS MOMYASPHOCTI YKpaiHM y CBITI CHPUYUHSIOTH
HEOOXIHICTh BHUBYCHHS YKpaiHCbkOi MOBH. ToMy «YKpaiHCHKO-TYpEeLbKO-POCIHCHKO-aHTTINChKUI
PO3MOBHMK» € HaBYAJIbHUM MTOCIOHUKOM JUJIsl IHO3EMHHX CTY/IEHTIB, III0 BUBYAIOTh YKPATHCHKY, aHIIIIHCBKY,
POCIHCBKY MOBY, 1 7151 BUKJIa/1auiB, K1 BUKJIAIAI0Th y IHO3€MHHUX CTY/IEHTIB 1 CITyXadiB MiATOTOBYMX KypCiB
B YKpaTHCHKHX BHIIAX, 30kpemMa B OechbkoMy HallioHAIbHOMY MOPCHKOMY YHIBEpCHTETI.

[Torpeba B pO3MOBHHKY 3yMOBJIEHa 3HAa4HUM 30UIBIICHHSIM KIJTBKOCTI 1HO3EMHHX CTY/ICHTIB
y BITYM3HSAHUX BHIIax. OCTaHHIM 4acoM 3pocia KUIbKICTh CTYyIEHTIB 13 TypeuuuHu, i€ Typelpka MOBa
€ oiniiiHot0, a Takok A3zepbaitkany, TypkMeHicTaHy, TOOTO KpaiH, /e MOBII TIPSIMO YU OIIOCEPEIKOBAHO
3HAIOTh TYPELbKY MOBY, Yepe3 MOCEPEIHUIITBO SKOi BOHH 3MOXKYTh BHUBYATH YKPATHCHKY, aHITIHCBKY
Ta POCIACHKY JIEKCHUKY.

['ooBHOIO MeTOrO MOCiIOHMKA € TUTi(hyBaHHS YMiHb 1 HABUYOK MPAKTHYHOTO BOJIOIIHHS YKPATHCHKOIO,
AHTITIMCHKOIO Ta POCIHCHKOI0 MOBaMH SIK IHO3EMHUMH. Y PO3MOBHUKY IPEICTABICHI Haly>KUBaHIIII CIIOBA
1 TUMOBI CUTYyalli, 3 IKUMU 3yCTPIYA€THCS CTYACHT-1HO3eMelb B YKpaiHi.

Po3MOBHUK Ma€ 4iTKy CTPYKTypy, MOOyZOBaHUI 3a TEMaTUYHUM IPHUHIMIIOM 1 MICTUTh 26 OJIOKIB:
IPUBITAHHS 1 GOPMYJIHM BBIWIMBOCTI;Hay>)KuBaHili (pa3u Uil MEepIIuX 3aHATh;IOr0/1a, IOPU POKY, JTHI
THXKHI, MicsIi; udpyu / YUCTIBHUKH; KOIBOPH; iKa; PPyKTH, OBOUI; TBAPUHU; CIM 5I; OZIST; TLIO JIOIUHU;
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3JI0pOB’s Ta XBopoOwu; mpodecii; ocBiTa Ta HayKa; 3aXOIUICHHS; JIM; MICTO; TIapK; TPAHCIOPT; YKpaiHa;
CBSITQ;TIHTBICTUYHI TEPMiHM; MI€CTIOBA; HAWyKUBaHIII CJIOBAa-aHTOHIMH, TMHUTAJIbHI CJIOBAa Ta BHUPA3M;
3aiMEHHUKH.

YKpaTHCHKO-TYPEIbKO-POCICHKO-aHIIIIHCHKUN PO3MOBHHK JIOTIOMOXKE THM, XTO JIMIIIE TIOYNHAE BUBYATH
1HO3EMHY MOBY, i THM, XTO 1i BYNTh HE Tiepimuii pik. [I0CiOHUK B OKpEMHUX BHITaKaX JIOTIOMOXKE OOIHTHCS
0e3 nepekyaaada, 30KpemMa, Koju BUHUKHE HEOOX1AHICTb II0Ch 3alUTaTH, TONPOXaTh, 00aXaTH, BUCIIOBUTH
BISTYHICTh, TOPO3YMITHUCS B Mara3uHi, Ha BOK3aJi, BYJUIl, B a€pONopTy Toio. PO3MOBHHUK BUUTH PaBUILHO
CTaBUTH 3alMTaHHS, I0J]a€ MOXJIMBI BapiaHTH BEJIEHHS J11aJI0Ty Ha Pi3HI TEMH, MICTUTh CJIOBHUK HAHOLIBII
Y’KUBAHHUX CIIB. Y HbOMY II0/1aHO HEOOX1THUI MIHIMYM CIIiB 1 (hpa3 yKpaiHCHKOIO, aHITIIFCHKOIO, POCIHCHKOIO
MOBaMH 3 TYPELUbKUMH BiANOBIHUKAMH, 110 AACTh 3MOTY 1HO3€MHUM IPOMaJTHAM IIBHJIKO AN TyBaTUCS
B YKPaiHCHKOMY CEPEOBHIIII.

VYKpaiHCHKO-TYpeLbKO-pOCIIChKO-aHIIIHChKUN PO3MOBHUK CTaHE B Haro/ii Ha 3aHATTIX HE JIULIE 3 MOBH,
a i1 OyJie KOpUCHUN 1HO3EMHHUM TOCTSIM, 10 Bi/IBIIYIOTh HAIly KpaiHy.



«YKpaiHCBKO-TYPEIbKO-POCIHCHKO-aHIIIIUCEKHI ~ PO3MOBHUK»  JIOTIOMOXKE  ClIyXadaM  TypeubKoi
HAIlOHAJIBHOCTI MIJrOTOBYOTrO (aKyapTeTy IIHOIIe 1 IIBHAIIE BHUBYMUTH I1HO3EMHI MOBHM Yy MeXax
YHIBEPCHUTETCHKOI TPOTPaMHU.

OTtpumaHni 3HaHHA MOXKYTb OyTH BUKOPHCTaHI y MpoLeci HaBYaHHs B PI3HUX BHIIAX YKpaiHH, a TAaKOXK
y 0OyTOBOMY CH1JIKYBaHHI.

“Ukraynaca-Tiirk¢e-Rusca-Ingilizce Konusma Kilavuzu” hazirlik fakiiltesindeki Tiirk uyruklu
ogrencilerin yabanci dilleri bir program dahilinde daha derin ve daha hizli 6grenmelerine yardimci olacaktir.

Ogrenciler edindikleri bilgileri Ukrayna’nin farkli iiniversitelerinde 6grenim gériirken ve konusma
dilinde uygulayabileceklerdir.

Dog. Dr. Oleksandr Sereda
Slav Dilleri ve Edebiyatlart Béliimii
Edebiyat Fakiiltesi, Istanbul Universitesi



3MICTOBHI BJIOKWA

ITpuBitanHs 1 (GOpMyNIN BBIYIMBOCTI
Haity>xuBanimi ¢pas3u A nepumx 3aHsITh
[Torona, mopwm poKy, THI THXKHS, MiCSIIIi
[udpu / aucniBHUKHA

Konbopu

Ixa

®pykrH, oBOUI

TBapunu

. Cim’s

10. Opsr

11. Tino mronuHU

12. 3n0poB’s Ta XBOpOOH

13. IIpodecii
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14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.

OcsiTta Ta Hayka
3axOIUIeHHS

Him

Micro

ITapx

Tpancnopt

VYkpaina

CasiTa

JIiHrBiCTHYHI TepMiHI
iecnosa

HaityxuBaHiii ciioBa-aHTOHIMU
[MuTaneHi cnoBa Ta BUpa3u
3aiilMEeHHUKH



NMPUBITAHHA | @OPMYJIN BBIYHJIMBOCTI

Ykpaincbka MoBa Tiirkce Pyccknii A3bIK English

Biraro Merhabalar 3npaBcTBYyiiTE Hello

Jlodporo panky Giinaydin Jlobpoe yTpo Good morning

JloOpuii neHn Iyi giinler JI0OpKIii 1EHD Good day

Jlo0Opuii Beuip Iyi aksamlar JloOpslii Beuep Good evening

Jlo nodayenHnst Goriisiiriiz o cBumpanus Goodbye

JodpaHiu Iyi geceler CriokoiHOM HOYN Good night

IMana Giile giile [Toxa Bye

Bygaiite Hoscakal [Ipomraiite See you (later)

JIAKy10 Tesekkiirler / Cmnacu6o Thank you
Tesekkiir ederim / Sagol

Byasb sgacka Liitfen / Rica ederim [Toxkamyiicta Please / You are welcome

JlackaBo npocumo Hos geldiniz Jo6po nokanoBars Welcome

Pani Bac 6aunTn Sizi gordiigiime Paner Bac BuAETH Glad to see you
sevindim
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Ykpaincbka MOBa Tiirkce Pycckuii f13bIK English

SAx cs maere? Nasilsiniz? Kak Bamm nena? How are you?
Bce n00pe fyiyim YV MeHs XOpoIIo I am well
Y Mene Bce 4y10BO Harikayim VY MeHst Bc€ OTIIMYHO I am fine
SAx Bac 3Batn? Isminiz nedir? / Kak Bac 30ByT? What is your name?
Admiz nedir?
Memne 3BarH ... Benim ismim ... / MeHs 30BYT ... My name is ...
Benim adim ...
Jy:ke npueMHO Memnun oldum OdeHb MPHUSTHO Very nice /
I’'m glad to... /
It’s my pleasure
Hag3aem Bende memnun oldum / | Bzaumuo Mutually / Me too
Karsilikli olarak
IloBTOpPiTH 1IE Pa3 Tekrar eder misiniz? [ToBropuTe emre pa3 Repeat once more
Mo 3aBTpa Yarin goruisuiriiz Jo 3aBTpa See you tomorrow
Jsiky1o 3a ypok Ders icin tesekkiirler! Crnacu6o 3a ypok! Thank you for
the lesson!




